«Я иду на урок», 5 класс


Фольклор и литература

Фольклор по отношению к литературе является более архаичной формой творчества, сохранившей неизвестные млад​шей сестре образы, смыслы и элементы поэтики. С другой стороны, фольклор является почвой, на которой возникает и развивается письменная культура, источником, из которого она черпает свои первоначальные темы и формы. Наконец, фольклор — живой современник литературы на протяжении тысячелетий ее самостоятельной эволюции. В разные истори​ческие периоды литература и устная словесность вступают в разные типы взаимодействий.
В эпоху первобытно-общинного строя устное слово в соче​тании с жестом и музыкой господствует безраздельно, допол​няемое отчасти символическими значками-рисунками. Фоль​клорное слово принципиально анонимно: то, что сообщает тот или иной человек, принадлежит не ему лично, а опыту всего коллектива.
В рамках культуры Древнего мира фольклор обслужива​ет сферу религиозных обрядов, управления и судопроизвод​ства, образования и научного знания. На долю же письмен​ного слова остаются функции архивной и технической ин​формации, статистики, и лишь во вторую очередь письмо используется для сохранения культурного наследия. Суще​ствующая литература анонимна, подобно своему фольклор​ному прообразу.
Положение меняется к Средним векам, когда ценным ста​новится не только то, что сказано, но и то, кто и как это сказал. В сознании носителей культуры оформляется пред​ставление об идеальных произведениях того или иного жан​ра. Эти вершины словесного творчества связывают с опреде​ленными именами, например: вдохновенные проповеди — с именем Иоанна Златоуста, лучшие церковные гимны — с име​нем Романа Сладкопевца, образцовые эпические сказания — с именем Бояна. Письменность, способная сохранить авторс​кие особенности текста, выходит на первый план. Более того, литература и литературный язык оказываются хранителями сакрального религиозного знания —Священного Писания.
Для русской культуры взаимодействие фольклора и лите​ратуры начинается с момента Крещения Руси в 988 году, ког​да вместе с христианством из Византии приходит славянская азбука. Христианство приносит на Русь стройную систему литературных жанров, связанных с единым идейным и сти​левым центром — Евангелием. Система жанров древнерус​ского фольклора вынуждена в этих условиях перестраиваться и приспосабливаться к новым ценностным ориентирам. К не​посредственному влиянию средневековой книжности на фоль​клор следует отнести возникновение огромного пласта народ​ных легенд и духовных стихов.
Взаимодействие средневековой литературы и фольклора не было односторонним. В оригинальных произведениях древ​нерусской книжности нетрудно обнаружить живое дыхание фольклорного слова.
Уже в «Повести временных лет» мы находим практически нетронутые авторской правкой народные предания об основа​нии Киева, о Никите Кожемяке, о белгородском киселе, рас​сказы о мести княгини Ольги, о смерти вещего Олега, о кня​зе-оборотне Всеславе Полоцком.
В «Житии преподобного Феодосия Киево-Печерского» сразу же бросаются в глаза эпизоды с бесом, рассыпающим муку на кухне, и бесом, мучающим лошадей в хлеву. Чуткое ухо слу​шателя жития преподобного Феодосия безусловно узнавало в обоих бесах давнего знакомца — домового, именуемого те​перь чаще хоромным бесом.
Летающий змей в «Повести о Петре и Февронии» появля​ется там непосредственно из народных быличек о демонах-искусителях. Сам образ преподобной Февронии был очень близок и легко узнаваем для народного сердца, поскольку в муромской святой нельзя не заметить черты сказочной муд​рой девы, говорящей загадками и способной решить самые хитрые задачи.
Шедевр древнерусской литературы «Слово о полку Игоре-ве» строится вокруг ключевой темы средневекового истори​ческого сознания — защита земли Русской от врагов. Этот конфликт мы встретим и в народных былинах, и в «Повести о разорении Рязани Батыем», и в «Задонщине». В плане поэти​ки «Слово» основано на стилевых канонах таких фольклор​ных жанров, как былина, причитание, величальная песня. Образный ряд поэмы наполнен мифологической символикой. Это и мировое древо, у корней которого рыщет серый волк, среди ветвей скользит белка, а под облаками парит сизый орел. Это и зловещие символы сна Святославова: пустые кол​чаны, жемчуг, синее вино, дом без конька. Это и образы ми​фических дев Обиды, Скорби и Жалости, встающих среди Даждьбожьих внуков.
Примеры взаимодействия двух форм древнерусской сло​весности можно было бы множить и множить. Важно, одна​ко, подчеркнуть тот факт, что фольклор и литература в рус​ском средневековье не существуют отдельно, а взаимно до​полняют друг друга: книжность охватывает высокие сферы богослужения, государственного управления, летописания; фольклору остается область быта, повседневного практичес​кого опыта, обычных человеческих эмоций, общих и князю, и крестьянину.
Положение меняется на рубеже семнадцатого и восемнад​цатого столетий. Реформы государственного устройства Рос​сии затрагивают все коренные принципы* средневекового ми​ровоззрения. Культура петровской поры перестает ориентиро​ваться на свою старину и начинает мерить жизнь на загранич​ные мерки. В области литературы российские писатели и по​эты берут за образец для подражания французский классицизм семнадцатого века. В то же время формы устной народной сло​весности остаются ориентированными на собственные обычаи, идеалы и стилевые каноны. Возникает разрыв, при котором фольклору не находится места в литературе классицизма, кро​ме «низких» жанров басни, комедии и романса. В качестве иллюстрации можно указать на народную поговорку про Триш​кин кафтан как источник одноименной басни И. А. Крылова, а также первой сцены «Недоросля» Д. И. Фонвизина.
На рубеже восемнадцатого и девятнадцатого веков новый идеал автора выдвигает сентиментализм. Средневековый творец (а следом за ним и писатель-классицист) мыслил себя в рамках стройной системы жанров и стилей. Вершиной твор                                                         чества считалось достижение уже выработанного литератур-                                                                                     ной традицией жанрового и стилевого образца. Сентимента-                                                                                     лизм исповедует господство индивидуального авторского вку-                                                                                      са. Произведение имеет тем большую ценность, чем ориги-                                                                                      нальнее, неожиданнее будет его форма в сравнении с сочине-                                                                                     ниями предшественников.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                         Таким образом, к девятнадцатому веку авторская литера-                                                                                      тура оказывается выразительницей индивидуального мировое-                                                                                      |приятия в формах узкосословной дворянской культуры, тог​да как общенародные чувства, верования и опыт остаются                                                                                       I воплощенными в произведениях фольклора.
Положение меняется с выходом на литературную арену романтизма, одним из фундаментальных понятий которого
была идея «национального характера», «народного духа».                                                                                          Народное слово вновь занимает место в системе литератур-                                                                                        ных приоритетов.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                         Стихия фольклорного слова оказывается для А. С. Пуш-                                                                                        кина зримым выражением народного духа. Отсюда особое вни-                                                                                        мание поэта к форме и стилю народной сказки и песни, кото-                                                                                         рое проявило себя уже в образах его ранней поэмы «Руслан и                                                                                       Людмила». Позже в сказках о царе Салтане, о золотой рыбке,                                                                                           о попе и работнике его Балде Пушкин вступит в прямое по-                                                                                         этическое «соперничество» с фольклорными оригиналами.
Многолетний интерес к живому народному слову (вплоть решает А. К. Толстой в балладах «Илья Муромец», «Сад​ко», «Сватовство» и других.
Особую красоту и одушевленность повседневной жизни видит в народных обычаях Н. В. Гоголь. В повестях из сбор​ников «Вечера на хуторе близ Диканьки» и «Миргород» он перерабатывает в художественную ткань литературного тек​ста святочные и купальские обряды, былички о ведьмах и заколдованных местах, легенды о путешествии на бесе. Тон​кий наблюдатель и точный этнограф, Н. В. Гоголь сохраняет и дух, и букву фольклорного источника. Восхищение народ​ным укладом жизни и взглядом на мир перерастает у Н. В. Гоголя в эпические обобщения «Тараса Бульбы»: иде​альный мир славянской старины, гиперболизированные обра​зы казаков-запорожцев, былинные описания битв за родную землю и веру православную.
Взаимодействие литературы девятнадцатого века и фоль​клора развивается по направлению от использования отдель​ных фольклорных элементов в авторской художественной системе к изображению развернутых картин крестьянской жизни и народных духовных идеалов. Важным рубежом в этом движении становится творчество Н. А. Некрасова, в ли​рических стихотворениях и поэмах которого разрабатывается тема «народного счастья».
Механизмы устного слова тонко чувствовал Н. С. Лесков. Распространение образования в крестьянской и мещанской среде, приобщение социальных низов к новшествам городс​кой цивилизации рождает в народном языке девятнадцатого столетия своеобразное смешение высокого с обыденным, «фран​цузского с нижегородским». В «Сказе о тульском косом Лев​ше и о стальной блохе» для создания ироничной дистанции между повествователем и персонажами широко использова​ны приемы народной этимологии: укушетка (очевидно, от укусов насекомых), междоусобные разговоры (от разговоров между особами). В основе лесковского сказа скрыты фольк​лорные механизмы формульного повествования, в частности использование постоянных эпитетов: «Это ты, мужественный старик, хорошо говоришь, и я тебе это дело поручаю прове​рить. Мне эта коробочка все равно теперь при моих хлопотах не нужна, а ты возьми ее с собой и на свою досадную укушет-ку больше не ложись, а поезжай на тихий Дон и поведи там с моими донцами междоусобные разговоры...»
Вслед за Н. С. Лесковым сказовую обработку народного слова используют в своем творчестве А. Ремизов, Б. Шергин, С. Писахов, Б. Пильняк, А. Платонов. Обращение этих авто ров к стилевым канонам устной традиции связано со стремле​нием передать глубинные смыслы, искони присущие нацио​нальной культуре.
Противоположная ей тенденция — трансформация фольк​лорных источников в целях авторского художественного за​мысла. Так, например, М. Е. Салтыков-Щедрин в своих «Сказ​ках» облекает идейные коллизии русской общественной жиз​ни в традиционные формы сказок о животных.
Не только литература девятнадцатого столетия напитыва​лась от источников устного слова, но и письменная культура насыщала новыми идеями и формами народную традицию. Под влиянием литературы складывается жанр народной дра​мы. К собственно фольклорным основам народного театра от​носятся драматические элементы обрядовых игр, инсценировки хороводных песен, бытовые мизансцены судебного разбира​тельства, торговли. К книжным источникам народной драмы принадлежат лубочные издания переводных романов, отече​ственных авантюрных повестей, стихов и романсов русских поэтов (в частности, поэмы А. С. Пушкина «Братья-разбойни​ки»).
В двадцатом столетии в поэзии крестьянских поэтов С. Есенина, Н. Клюева, в творчестве писателей-деревенщиков В. Белова, В. Астафьева, Б. Можаева, В. Шукшина возникает острое ощущение уходящей фольклорной традиции. В самом деле, живыми формами фольклора в современных условиях оказываются немногие календарные и семейные обряды, свя​занные со встречей Нового года, церковными праздниками, именинами, свадьбой, проводами и поминанием усопших. Большинство традиционных быличек, преданий и легенд рас​сказчики начинают словами: «Мне отец рассказывал, а сама я уж не застала этого». Место традиционной мифологии зани​мают образы популярной научной литературы, фантастики.
Эпические формы фольклора (былины, баллады, сказки) существуют в осколочном виде, часто в контексте других жан​ров. В экспедициях последнего десятилетия фрагменты бы​лин записывались в составе свадебного обряда. О них говори​ли: «Это старая песня, ее у нас всегда первой на пиру поют».
Наряду с угасающими жанрами в современной действи​тельности активно бытуют малые формы фольклора: посло​вицы, поговорки, анекдоты. Новые темы, сюжеты и образы возникают в профессиональной среде, у туристов, студенче​ства. По-прежнему актуальна традиционная народная песня, хотя и испытавшая воздействие авторской поэзии и массовой культуры.

Несомненно живой остается вся область детского фольк​лора.  Дети наследуют от старших поколений традиционные виды игр, загадки, считалки, дразнилки, поддевки.             Активно развиваются жанры детской мифологии (обряды вызывания духов, страшные рассказы, игры в вымышленные страны). 
Широко популярен школьный фольклор, девичьи анкеты и альбомы. В связи со сферой детства сохраняются и жанры традиционного материнского фольклора: обрядовые пригово​ры (на рост, на первый зуб, при мытье), колыбельные, пес-тушки, потешки, волшебные сказки и сказки о животных.
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